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CEMAHTHUKA JIEKCEM HA IIOBHAYEHHA CTAHY ATMOCOEPU
(HA MATEPIAJII TEPMAHCBHEUX, CJIOBAHCBRUX
I POMAHCBEUX MOB)

Anorania. CraTTs MICTUTb pPe3yJIbTaTd 3iCTaBHOTO JO-
CJIiKEHHs] HalMEeHYBaHb SIBUIL IIPUPOJH, 30KpeMa CTaHy aT-
MocdepH B aHDIIHCHKiH, HIMEIBKIH, ICTIAHCHKIH, YKpaTHChKil
1 pociiicekili MoBax. MeTa poOOTH MOJSAra€ B YCTAHOBJIEHHI
0COOJIMBOCTEH CEMAaHTHKU JIEKCHYHUX OAMHMIb, IO BHBYA-
I0ThCSI, @ TAKOXK THUIMIB MeTahOpHUUHUX i METOHIMIUHUX Iepe-
HOCIB Y CEMaHTHLI LUX JICKCEM.

KurouoBi ciioBa: cemantuka, Metadopa, METOHIMIS, THITHA
MeTaOpPUYHUX NEPEHOCIB 1 METOHIMIYHUX IIEPEHOCIB.

IloctanoBka npodsaemu. [[uTaHHA 3iCTABHOTO BUBUCHHS JICK-
CHYHOTO PIBHA CIIOPIZHEHHX | HECTIOPIAHEHHX MOB BHKIHKAIOTh
0coOIBHI iHTEpEC, TOMY IO CaMe B JIEKCHITl HAHOLTBII SCKPaBO
BiToOpakeHa crienudika HAITIOHATBHIX MOBHHUX CHCTEM [3, ¢. 39].
JL.b. Hixonaepa 3a3Haqae, mo «TeKCHKa HAa€ MOXJTHBICT Pi3HOA-
CTIEKTHOTO BHBYEHHS MOB K BUSIBY HAIIOHABHO-KYJIBTYPHOTO 0a-
TaTcTBa HAPOMIB, iXHBOI MEHTATBHOCTI T CITOCO0Y OAueHHS CBITY»
[6, c. 24]. Ha mymxy M.II. Koueprana, «3 ycix piBHIB CTPYKTypH
MOBH JIEKCHKO-CEMAHTHYHIH HAOIIBIION Mipoto i 6e3mocepes-
HBO T10B’SI3aHHH 13 T03aMOBHOKO JTIHCHICTIO, K B1TOMO, HA3WBAHHS
TIPEIMETIB, SBUII, peaiii T03aMOBHOI IIHCHOCTI Mae SCKPaBo BH-
paxeHuH KynsTypHHH Xapaktepy [4, c. 9].

SIBHma MPUPOJIH TIEKO YK {HIIOKO MIPOIO € 3HATYIIMMH JIS BCIX
MEIIKAHIIB 3eMi (TPaHCKY/IBbTYpHI YHiBepcalii — COHIe, MiCAIb,
He00, BiTEp TOMIO), e Pi3Hi TEPUTOPIi MOKYTh MATH CBOI 0COOH-
BOCTI JUTS HAPOMIB, M0 iX HacemnoTh [1, ¢. 37]. [li3Hatoun HaBKo-
JIUIIHIO TIHCHICTB, JIIOMH BifoOpakatoTh ii y CBOIH CBIIOMOCTI, ajie
(opmu 1pOTO Bi0OPaKEHHS B MOBI MOXKYTH OyTH pisHEMH. «TaK, 3
OHOTO OOKY, yci IOACHK] ICTOTH MalOTh YABJIEHHS MPO iCHYBAHHS
YHIBEpCANBHIX MPUPOJHKX SABHUIL, YCI BOHH YCBIJIOMIIOIOTH ICHY-
BAHHS OKPEMUX YACTHH BIACHOTO Tina. [IpoTe BoHU MO-pi3HOMY Iy-
MAIOTh TIPO IIi, 3aBaocs O, OHAKOBI ABHIIA, TTO-PI3HOMY CIIpHii-
MAIOTh Ti cami pediy [5, ¢. 27]. Came ToMy HaI3BHYANHO IIKABIM
BH/IA€THCS BUBYCHHS CIUTBHUX 1 BIIMIHHHX PHC Y MOBHIH KapTHHI
CBITY MOB caMe Ha MaTepiajii HaiiMeHyBaHb ABUIL IPHPOMH, AKI, 3

OIHOTO OOKY, € YHIBEPCATHHUMH, 4 3 HIIOTO — MAIOTh CIIEIUpITHAX
XapakTep 3aIEKHO Bill CreMU(iyHIX MPUPOTHUX 1 KIIMATHYHKX
YMOB.

CrarTio TNpHCBAYCHO BUBYCHHIO OKPEMOI IJEKCHKO-CEMaH-
tianoi rpymn (mani — JICT) nekcem, Mo XapakTepu3yroTh CTaH ar-
Moc(epH, Y BOX TepPMAHChKUX (AHITICHKIN 1 HIMEIIbKiil) MOBaX,
JIBOX CIIOB’SHCHKHX (YKDAiHCBKiif 1 pocCiiichKiif) Ta OfHill poMaH-
CBKiil (iCTTaHChKIiT) MOBaX.

HesBakaloun Ha BEMMKY KUIBKICTH JOCIIDKEHb HaiMeHyBaHb
SIBHII IPUPOJIH, CHCTEMHI TIOPIBHSAIBHI JOCIIKEHHS X CEMAHTHKH i
CEMaHTHKH JIEKCEM Ha TI03HAYEHHS CTaHy arMocepH, 30KpeMa, Ha Ma-
Tepiani aHIIIHCHKOT, HIMETBKO, iCTIaHCHKOT, YKpafHChKOT Ta POCIHCHKO]
MOB BIJICYTHI, CaMe IIe i 3yMOBITIOE AKTYaJIbHICTb I0CIIIKEHHS.

MeTo10 cTaTTi € BCTAaHOBNEHHS YHIBEPCATBHOTO Ta CTIEIM(id-
HOTO B CEMaHTHIIi HaliMeHyBaHb cTany arMocdepu (nani — HCA),
JOCTIPKEHHS XapakTepy MeTaQOpHHAX | METOHIMIYHHX TIepEeHO-
CiB 1MX HalMEHYBaHb B AHIVIHCHKIH, HIMEIBKiH, iCTIAHCHKIH, YKpa-
THCBKili 1 pociifchKiii MOBaX.

Marepian fOCHiKeHHS CTAaHOBIATH 164 NEKCHYHI OMHAII HA
TIO3HAYEHHS CTAHY aTMOC()ePH B MOBAX JIOCITIDKEHHS.

Bukaag ocnoHoro marepiany gocaimkenns. HCA napa-
XOBYIOTh 128 nekceM, SIki BXOIATH 10 i€l MiATPYIH, 3riTHO 3
OCHOBHUM 3Ha4eHHSIM (aHrn. cool “xomox’, HiM. Kdlte f ‘xomon’,
ict. helada ‘mopo3’, yKp. cnexa, Hedocgim, poc. ommeneis, Kane-
b) 136 nexcem i3 noxigunm 3navennam HAIL (wiv. Getrdufel, n
‘Kananus’, icn. deshielo, ‘Bimura’, ykp. ceidicicmb, poc. ce-
Jicecm , noxole()aHuez).

Cepen JekceM 3 OCHOBHHM 3HAYEHHSM MOKHA BHIUIATH MO-
HOCEMAHTHUHi (aHDNI. freshness ‘CBUKICTH', Sultriness ‘myxota’,
HiM. Unwetter n ‘nenorona’, Ungewitter n ‘uenorona’, ict. heladas
‘3aMOpO3KH’, YKp. 3aMOPO3KY, POC. Kaneib) 1 TOTICEMAHTHY-
Hi iMeHHUKH (aHD. warmth ‘Temno’, HiM. Hitze f “xapa’, Glut f
“Kapa’, ictn. frio “Xomon’, frescura ‘ipoxomoma’, YKp. 3a0yxa, 0yxo-
ma, poc. dHcapa, Mopo3).
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HCA moxna nonimuti Ha 18i miarpymu: HCA, mo mo3Haua-
H0Th CTaH arMoC(epH 3 OISy Ha TEMIEPATypPy HABKOJNMIIHBOTO
cepenosuma, i HCA, mo mo3HaqaroTh TapHy abo MoraHy TMOTOfy.
Temmneparypri HCA, y cBow uepry, Takox MOXHA TOJLTHTA HA
JIBI MIKpOTPYIIX: SIBHIIA, L0 PEPE3CHTYIOTh “TeMIIEPaTypy 3i 3Ha-
KoM - 1 ‘Temmeparypy 3i 3HakoM +’. Crpykrypy JICI' HCA Moxna
Tpe3eHTyBATH Tak (cxema 1).

Posrnsnemo kokHY 3 MATPYT JeTalbHILIE.

1. [1oco0a 3i 3naxom—. 3HAYEHHS ‘X0MO MOKE TIEpEaBATHCS Ta-
KAMH JIEKCEMaMH B MOBAX JOCIIDKEHHS: X000 — aHL. cold(ness),
chill, iciness, wim. Kiilte f, icn. fiio, ykp. x0100; Mopos — aHriL. fost,
HiM. Frost m, ictL. helada, ykp. Mopos3, poc. Mopo3, chmyaca; npoxoio-
Oa — aHriL. cool(ness), freshness, crispness, wim. Kiihle f, Frische, f,
icIL. fresca, frescor, frescura, refrigerio, frialdad, yxp. npoxonooa,
oxonooda, ceigicicme , Poc. npoxnada, ceedxncecn,,

X0100 pi3HOT IHTEHCHBHOCTI ITOIAHO JIEKCEMAMH 3 KOPEHEM X0~
700 B YKPAiHCBKiH 1 pociiichkiii MoBax (YKp. X0100una, Xon00Heyd,
xon00uuye, x0100i02a, Xon00I0Kd, X01000K, X0100040K 1 PO3MOBHI
JIEKCEMH POCIHCHKOT MOBH: X0100uHda, X0100utle, X0100pbied, X010-
010ea, X010010Kd, X0N000K, X0T000YeK).

JlexceMn Ha TO3HAYEHHS MOpO3y TIOB’S3aHI 3 KOHCTATAIlIEK)
Jly’e HU3bKOT TEMIIEpaTypH, a JIEKCeMH Ha TIO3HAYEHHS X0100y i
1POX0100U — 3 KOHCTATAIlI€r0 TIOPIBHAHO HA3BKOI TEMIIEPaTypH.

[MeHHMKY B MHOXKWUHI — aHTIL frosts, HiM. Fraste pl, icn. heladas,
poC. X0100d, MOPO3bI — KOHCTATYIOTH HU3bKY Temneparypy. [Ipote
BOHH TO3HAYAIOTh He TUTBKU TEMIIEPATypy MOBITPS, & if MOrojy, 1o
JIOBTO TPUMAETHCAL.

Jlexcemn Ha TO3HAYEHHS X000y XapaKTePHU3YIOThCA K CHLb-
HuUMH, TaK 1 BigMinaIME JICB y 111 MoBax. B anrmifichkiii MoBi
nekcemu cold 1 chill mosnayatots ‘3axBoproBanns’ (He caught a
cold/chill ‘Bin mizxomus 3actyny’). YKp. X0100 1 poc. X000 Takox
TI03HAYAIOTh CTaH, ONMM3BKHEA 10 XBOPOONMBOTO, — ‘CTaH abo Bijl-
qyTTS 03HOOY Bill CTPaXxy, XBUIIOBAHHS, TPUBOTH . AHIN. coldness,
frigidity, nim. Kdlte f, ykp. x0100 1 poc. x0100 TaKoX TO3HAYAKTh
‘OaiIyKicTh, IHEPTHICTB, XOMOMHICTh MOUYTTIB’. Creruidaum
JUIs iCTIAHCBKOT MOBH € BUKOPUCTAHHS JIEKCEMH fiio Ha TO3HAYCH-
HS 3aMOPOKEHOT0 HATIOK 3 JIOIOM, SKUI 3TUIIAETHCS PITKIM
a TAKOX ‘TIHBa’.

Yip. x0100 1 poc. xon00 MawoTh Haibinbiy Kimbkicts JICB.
3HayHa YaCTHHA € CITIBHOW JUTs 000X MOB, HAmp.: ‘TOTIK, CTpY-
MiHb TIOBITpS, IO MAa€ HHU3bKY TEMIEPATypy , ‘MicIe 3 HH3BKOIO
TEMIEPATYPOIO TOBITPS’. XapakTepHOK IS YKPaiHCHKOT MOBH €
HasBHICTH Kitbkox JICB, 10 BUKOPHCTOBYHOTHCS HA TMO3HAYCHHS
EMOIIIIHOTO CTaHy JHOMHA: ‘Oe3MPUCTPACHE CTABIEHHS JI0 KOTO-,
q0r0-HeOy/Ib, BIICYTHICTh 3alliKaBJIEHHS, LITKOBATA OAHTYXKICTh
‘BHSIB BITUYKEHOCT], HETIPHSI3H1, BOPOKOCTI’ TOLIO.

BukopucTanHs CHHOHIMIB aHIIL. cool (ness), freshness,
crispness, HiM. Kiihle f, Frische, f, icn. fresca, frescor, frescura,
refiesco, refrigerio, fialdad, yxp. npoxonooa, oxonoda, ceidicicmo ,
poc. npoxnada, ceedxcecnv, 3e0ibIIOro nepeadayac, mo JocTar-
HBO HH3bKA TEMIIEPaTypa MOBITPS MPHEMHA, 0COOIMBO B KOHTPACTI
3 BUCHAKIMBOIO CIIEKOK. TiNBKH YKp. NpOXoi00a Mae 3HaueHHs
‘POXOJIOJTHE MICIIg, 3aTIHOK', @ POC. NpoX1add B3arai He Mae Io-
XiTHUX 3HaueHb. CHIMBHAME U1 aHTN. cool(ness), HiM. Kiihle f e
3HaYeHHs ‘OaiyXKiCTh, HE3BOPYIIHICTH', ‘TIPOXOMOIHICTH OO
Kxoro-HeOyb’. Yei mricts HAI icnanchkoi MOBH MatoTh MOXi/THI 3Ha-
YeHHS, Cepejl IKUX MOYKHA BUIUIMTH TaKi: icI. fresca ‘cBika puba
0e3 comi’, ‘cBikKE cano’, frescura ‘MymeBHN CIOKii’, refrigerio
‘IIBHIKMI TIPUIOM TKi 3 METO BiTHOBJEHHS CHI’. B icaHChKiit
MOBI ‘TIPOXOJIOfA’ YacTO TAKOXK ACOLIIOETHCS 3 YAMOCH HEIPHEM-
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HUM: iCIL. frescura ‘HeyBaXHICTb, HENDAMICTD, HEBENHUKA CTApaH-
HICTB, refresco ‘Becedie i e HelpreMHe BUCIIOBITIOBAHHS .

B.O. Kanyrina akientye yBary Ha pisHHII Mik JTeKCeMaMi MO~
03, X0100 y pociiicbkiii Moi i exsiBanentHix HAII frost, coldness
B AHIVIHCHKIH MOBI, IO MOMNATA€ B CIPOMOKHOCTI POCIHCHKUX
IMEHHVIKIB yKa3yBaTH Ha TIPHEMHI BITUYTTS JIOAUHH B Pa3i BIUIABY
HU3bKOI TEMIIEATYpH [2].

Jlexcemu, 1o mo3Haua0Th Mopo3 (HiM. Frost m, icn. helada,
YKp. MOP03, POC. MOPO3, CMyica) XapaKTepU3yIOThCs TOXITHIMH
3HAYCHHSAMH, SKi 3HAYHO PIHATHCA B MOBaX JocipkenHs. Hacam-
Tepe, e BKUBAHHA YKP. MOP03 1 pOC. MOpo3 Ha TIO3HAYEHHS ‘Mic-
11, 7Ie € MOPO3’, @ TAKOXK ‘TEeMIIEpaTypH MOBITPS HIKYE HYIA .

V HiMenpKii MOBI HAsBHI IMEHHHKH 3 HAa0OpOM CEM ‘XO-
nox’ + ‘cunbHui’ — Eiseskdlte f, me Oinblia iHTEHCHBHICTD SBUIIA
TIKPECTHEThCS JIekceMamu: Birenkdlte f, Eiskilte f, Polarkdlte f,
Winterkilte f 31 3Ha4eHHAM ‘Ty’Ke CHITBHUIT XOMOT .

B aurmiiichkiii, iciaHChKil 1 HIMEIbKIH MOBAX BIICYTHI OKpeMi
TIEKCEMH Ha TI03HAYEHHS TAKOTO SBHIIA, SIK 3AMOPO3KU — ‘3HIKEHHS
TEMIIEPATYPH MOBITPS 10 MiHYCOBHX 3Ha4eHb YBEUepi Ta BHOUI MK
TLTIOCOBIH Temmeparypi BieHb’ [8, ¢. 157], mop.: ykp. 3amoposku,
03UMKL, NPUMOPO3K, POC. 3AMOPO3KY 3 AHTL. fiosts, HiM. Frdste pl,
ic. heladas ‘3aMOpO3KH’, 1¢ BHKOPHCTOBYETHCA MHOXWHA Bi
CIiB aHII. frost ‘Mopo3’, HiM. Frost m ‘Mopo3’, icn. helada ‘Mo-
po3’. 11i ekcemu mepeBaxHO MAKTh OJHE TIPSIME 3HAYCHHSL, TIIbKHA
YKp. 03uMKY M€ TOXiHE 3HAYCHHS, IO PO3BHHYIOCS BHACTIOK
METOHIMIYHOTO MEPEHECEHHS: ‘COPT Ti3HIX A0MYK, mo 100pe 30e-
piratotbest B3UMKY . TiTbke B HIMEUDBKiil MOBI OKpEMO BHJiNS-
T0TBCS JIEKCEMH Ha MO3HaueHHs ‘Mopo3 Oe3 cHiry’ — Blachfrost m,
Barfrost m, Kahlfrost m, Plattfrost m.

B ykpaiHchKili 1 pociiichkiii MOBaX TakoX 3a()iKcoBaHO JEKce-
MU He)doCgim 1 ympenHux, BIIOBIHO, Ha TIO3HAYECHHS ‘PAHKOBOTO
MOpO3y, 1110 OyBa€ HABECHI if BOCEHN IEPE CXO/I0M COHIIS .

2. Tlo200a 3i 3naxom — Koucraramis menia 3a1exXHO B Be-
JIMYMHA TEMIIEPaTypH MeEpenaeThes JeKCeMaMu: aHrl. warmth,
HiM. Wirme f, ict. calor, ykp. menio, poc. menio, Mo MO3HAYAI0Th
‘BITHOCHO BHCOKY TEMIIEpaTypy, fKa He TepeBHIIye a00 HE3HAYHO
TiepeBHILye HOpMY Tina Momuun’ [2, ¢. 104], a nexcemu aurn. heat,
swelter, sultriness, vim. Hitze f, Glut f, Schwiile f, icu. bochorno,,
ardor, quemazon,, resistero,, YKp. oicapa, xcap,, nax,, nexio,, cne-
Ka, 3a0yXa, POC. Jicapa, 3HOlL, 0yXoma, TIO3HAYAIOTh ‘TyKe BUCOKY
TEMIIEPATYpy Bill HATPITOTO COHIIEM MOBITPS, SKa 3HAYHO TEPEBHU-
TIye HopMy Tina momuau’[2, ¢. 104]. Jlekcemu Ha mo3HAYEHHS 0)-
Xomu (aHraL. sultriness, wim. Schwiile f, caligine , ykp. sadyxa, dyxo-
ma, poc. dyxoma,) OPSL 3i 3HAYCHHSAM, 343HAYEHHM BHIIE, MAIOTh
3HaYeHHs ‘KapKe, Tapsde MOBITPS, CIIOBHEHE BUMapyBaHb . L{e 3Ha-
YeHHS KOHKpeTH3yeTbes HiM. Gewitterluft {1 poc. npedeposve ans
TI03HAYEHHS QyXOmU TIEPEJ] TPO30I0.

IMEHHHKH, WO TO3HAYAIOTH /Menio, acOUIO0TECA Hacame-
pexl 13 YNMOCh TIPHEMHHM: aHLL. Warmth ‘3aXOIICHHS, TPUXAIb-
HICTb, 100poTa’, HiM. Wirme f‘ yleBHiCTb, IMpa PUXUIBHICTD,
ict. calor ‘MpUXWIBHICTH, TerUTHi mpuioM’. Takox I JexceMu
TI03HAYAIOTh BEJTUKY iHTEHCHBHICTh TOYYTTIB: aHIN. warmth ‘Ta-
PAYHICTB, 3aman’, icu. calor ‘entysiasm, aman’. Him, Wirme f1a
ictI. calor MaroTh 3HAYCHHS ‘(hOpMa SHEPTIi, IO BUHIKAE B PE3YITb-
TaTi BIACHOTO [IEPECYBAHHS .

Yei nekceMu Ha TO3HAueHHS cneku (ATl heat, swelter,
sultriness, wim. Hitze f, Glut, f; Schwiile £ icn. bochorno,, ardor,
quemazon,, resistero,, yKp. dicapa, xcap, na, nekio, cnexd, 3aoy-
Xa, POc. dcapa, Jeap, 3Hoii, 0yxoma) KOHCTATyIOTh CUIbHUII BUSB
TeIna, i 119 0COOIHMBICTH 3yMOBIIOE PO3BHTOK MOXITHUX 3HAYEH,
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SIKi 371€01IBIIOT0 TMO3HAYAIOTH MOUYTTS MONEH, MPUCTPAcTh TOLIO.
Tax, ykp. cnexa o3Hauae ‘HaJ3BUYANHE HANPYKEHHS B YOMY-He-
Oyib, po3mam 4orock’, poc. 3HOU — MAJIKICTh, TPUCTPACHICTD,
icn. ardor — ‘mankictTh 1 IPUCTPACHICTh MOYYTTIB’, ‘IpUCTpacHe Oa-
JKaHHs, Jkara 4oro-HeOyap’, HiM. Hitze f— ‘30ymxenns’. B ykpain-
CBKili MOBI JIeKceMa C7ieka TAKOX T03HAYa€ ‘dac i opy PoKy, Komu
BiI0YBa€TbCA LI ABHLIE .

Bemiky KinbKicTh cneludiuHuX 3HaueHb, SKi He MPHTAMaHHI
JieKkceMaM B {HIIMX MOBAX, MA€ aHTI. heat ‘JOTAT i3 mOrpo3amu’,
‘nepion mapyBaHHs (y TBApHH)’, ‘IOCH 3poliieHe B OAUH MPUIOM,
CTIOPTHBHHUIA 3a0ir, 3aIUTHB, 33131, ‘CTaH CI SHIHHS .

V nimerrpkiit MoBi JIO Ha 03HAYEHHS Mmenid TiIKPECITIOTH 4ac
npoxokeHHs sBuma — Mittagsglut f; Mittagshitze fmonyaesa crie-
Ka’, Sommerhitze f ‘NiTHA crieka’, kepeno sBuma — Sonnenhitze f
‘NiTHS crieka’, iHTeHCUBHICTD sBUMA — Gluthitze f, Gliihhitze f ‘na-
T0YUit 3HOM .

3MiHE TeMmmepaTypu TaKoX BifoOpakaloThCS OKpeMH-
MU JeKceMaMi B YKpaiHCBKIH, poCiliChkili 1 HiMEIbKid Mo-
BaX, TOD.. YKD. HOMeENIeHHs, NOmeniinus, poc. nomenienue,
HiM. Erwdrmung f, Temperaturanstieg m, Frostmilderung f
TN03HAYAIOTh TIBUIICHHS TEMIEPATYpH, a YKp. MOXOI00aHHS,
poc. noxonodanue, wiM. Temperaturriickgang m, Kdiltewelle f,
Wettersturz m, Kdlteeinbruch m — 3MEHIICHHS TEMIIEPaTypH, 0C-
TaHHI JIBl HIMEIIbKI JIEKCEMU MiTKPECIIOTh PAITOBICTh SBHINA.
SBnia nomenienns Ta noxoro0aunus B icnaHchKiil MOBi mepena-
0ThCS OMMCOBUMH CIIOBOCTIONYYEHHSIMHU — elevacion (subida) de
temperatura Ta descenso de temperatura, BiTOBIIHO, a B aHTIIi-
ChKiil MOBI — rise in temperature/warm spell 1 cold spell/snap/
fall in temperature. Ilpote B aHDIICHKI MOBI € HAHMEHYBAHHS
HACTAHHS aHOMAJIbHO BUCOKOT TeMmepatypu — heat wave — i aHo-
MAIbHO HU3BKOT — cold wave, OCTaHHS € METEOPOJIOTIUHUM Tep-
MiHOM.

Oxpemo moxHa Bttty HCA, siki 03HauaroTh SBHIIA, [TOB 51
3aHi 31 3MIHOK TEMIIEPATYPH: 6idiued — ‘TIBUIICHHS TEMIIEPaTy-
pu noBiTpst 10 () ¥ BuIE B3UMKY Ha (JOHI yCTANICHUX HEraTHBHUX
TEMIepaTyp, HaifyacTille B pe3ynbTaTi aaBeKIii TeMIoro moBiTps’
[8, c. 328] (anrm. thaw, wim. Tauwetter n, icn. blandura,, yxp. 6i0-
T2, pO3Maiy, poc. ommeneisy), kanaus (aHL drip, vim. Traufe f,
Getrdufel n, ykp. kananus, Kpanauus, poc. Kaneiv). B aHrmiHChKii
MOBI JIeKceMa fhaw Mae TIOXiIHe 3HAUCHHS ‘TI/IBUIICHHS JpykKe-
nr00HoCT’, a HIM. Tauwetter n Ma€ 3HAYEHHS ‘Yac MOCIAOIEHHS
TOMITHYHOTO HAMPYKEHHS . YKD. po3mans, OKPIM CaMoro SIBHIIA,
T03HaYae HOTo pe3y/bTaT — PO3TAIHH, Taluil CHIT, po3Tala, Tana
BOIA .

3. I'apna ti noeana no2oda. 3po3yMiNo, M0 MOToAa MOXE MO-
3HAYATHCA 3 OISy HA Te, SIKA BOHA — TAPHA UM TIOTaHa, IIKaBo, 110
2apHa n0200d He MAE OKPEMHX T03HAYCHb Y MOBAX JOCII/DKCHHS,
BUHSATOK CTAHOBIISATD YKD. COHYje,, 200UHd, 200UHG, T POC. COTHYe,,
OJIHMM 13 3HAUYEHb SIKHX € ‘SCHA, COHSYHA TI0Tof1a .

Ilo cTocyeTbes noeanoi no2odu, TO KUMBKICTh JIEKCeM Ha il mo-
3HAYEHHs 3HAYHA, TLTbKY B AHTMIHCHKIH MOBI HEMa€ OKpEMHX iMeH-
HUKIB HA TO3HAYEHHS ‘HEMOTOMM, TOP.: VK. Henoeood, Heood,
poc. xenozooa, Him. Unwetter n, Ungewitter n, Schlechtwetter n,
ict. destemplanza ‘merona’. B aHmmiiickkiif MOBI 1e SBHIIE MO-
3HAYANoCs, HAMPUKIAJ, CIOBOCTONyYeHH MH foul weather 1 bad
weather.

B ykpaiHcbKiif i pocilichkiil MOBAX JEKCEMH cboma 1 cid-
Komb, TIO3HAYa10Th ‘XMAPHY, CHPY MOTOMY 3 I0IIEM a00 MOKPHM
cuiroM, 13 OarmoM Ha semiai’. Him. Unwetter n mMae 3HaueHHS
‘cranax THiBy’, a yKp. He200d, Y CBOKO Uepry, MO3HAuYae ‘He-
WACTS, TKKY TOIMHY, JIHI, CIOBHEH] HEBJIa, HEMPUEMHOCTEH .
Haitbinbmry KinbKicTh TOXiTHUX 3HAYCHB Mae icIl. destemplanza,
1[0 TO03HAYAE ‘HAJMIIOK TOYYTTIB MIOJ0 YOTOCh’, ‘TIOTaHe Ca-
MOTIOYYTTS, SKE CYMPOBOKYETHCSA TPEMTIHHIM 1 03HOOOM, Tie-

Ta0mmmg 1

Bun nepenocy

Mosu
AlH]T][V]P

Pasom

1. Metadopuynuii nepenoc

1.1. HCA — alcTpakTHi Ta NCHXI4Hi NOHATTA, TyIICBHHUI
CTaH, CTaH peyeid, OIS/ i OYYTTA, BIIHOCHHH

QHITL. cool ‘TIPOX0NOMA, CBIKICTE’ — ‘XONOAHOKPOBHICTh, | 14 11 19 (8 |4 56
CTIOKilf, HE3BOPYIIHICTH

1.2. HCA — ¢i3uuni npouecu, Mexaniui aii HiM. Wirme f“Tenno, terora’ — ‘is. Temnora 6 2 5 - |- |13
1.3. HCA — couianbHhi kateropii (KuTTs iHmBina B HiM. Tauwetter n ‘Torofia, KO TaHe CHIT Ta Kpura' — 3 2 1 2 |1 9
CYCIILTBCTBI) ‘TIepiof oM’ SKIIEHHS TIOTITHYHAX YMOB’

1.4, HCA— nroniHa, YaCTHHH TiNa, 30BHIMIHICTH YKp. CIboma ‘XMapHa, CHpa moroja 3 JoiieM abo MOkpum | 1 - - 2 (- |3

CHIroM’ — ‘HaOpHITHBA, HAJOKYWINBA MOIHHA’

Pasom MeradopryHmX nepeHociB

24 15 25 |12 |5 |81

2. Metonimivynuii nepeHoc

‘Tapsae MoBiTps’

2.1. HCA — npexver YKp. 03MMKH ‘BECHSIHI MOPO3H1, 3aMOPO3KH’— ‘COPT Mi3HIX | 2 - 1 (1 |1 15
A01yK, o 100pe 30epiracTbes BIUMKY
2.2. HCA — mocs, mo mae HAIT y cBoemy ckmai POC. fcap ‘CUTBHHUIA CTYTIiHB HATPITOCTI TOBITPS, CTeKa’ — | — - 2 6 (4 12

2.3. HCA — wmicue YKp. npoxon00a ‘CBIKICTb Y TOBITPI, IETKHH X0OMOI0K, IO | — 1 - 4 |1 |6
OCBIKa€, 0aIbOPUTH’ — ‘TIPOXONOIHE MICIE, 3TIHOK’

24, HCA — yac YKp. X0100 ‘HU3bKa TEMIIEPaTypa HABKONUIIHBOTO Cepe- | — - - 312 |5
JIOBHIIA’— ‘4ac, Mopa, 1O Bi/I3HAYAETHCS TPHBATIMU
MOpO3aMH’

2.5. HCA — monuna, craH JoauHu QHIIL cold *XOMoI, XOMOHa 1Torofa’ — ‘TPOCTy/a, HEKUTH | 3 - - 1|1 5

2.6. HCA— cxaHuK sBHAIIA PpOC. Kanenb ‘Tia[aHHs Kparenb Tajloro CHiry’ — ‘cami Taki | — - - 1 |2 |3
Kparuti’

2.7.HCA— pesynsrar YKp. pO3Taib ‘BijyTHra’— ‘po3Taimii CHIr; Tana Bosa’ - - - 2 |1 3

2.8. HCA — mpouec POC. X0M07 ‘HU3bKA TEMIIEPaTypa MOBiTps’ — ‘3HIDKGHHI | — - 2 Ik

TEMIIepaTypH MOBITPS’

Pasom MeTOHIMIYHIX MEPEHOCIB

Pasom

29 16 (40 |30 |18 |133
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pebosMHI My/bey, WO CBIAYMTD MPO BHCOKY Temmepatypy’. Ilo-
KpalleHHs TOTOJM MOXKE MO3HAYaTHCA TAKUMH JEKCeMaMHu:
Him. Aufheiterung f, ykp. nposchenns, npocsimok,, poc. nposc-
Henue. IIOTipIICHHS K TIOTO/M O3HAYAETHCS TITBKU B HIMELBKIH
MOBI — Eintriibung f.

Cepen GaraTo3Ha4yHNX JIEKCEM MOXKHA BULTHTH Taki BUAM Tie-
penociB (Tabmuns 1).

Ax MoxnHa mobaunty 3 Tabmuui 1, cepes AOCTiIKYBAHUX TMeK-
CeM TepeBaKalTh MeTa(opHyHi NePeHOCH, L Hacamnepe] mosic-
HIOETBCA OCOOMMBOCTSAMU OCHOBHOTO 3HAYEHHS JOCHIIAYBAHHX
JniekceM. Y HiMEUbKiii MOBi KiNBKICTb K MeTadOpHUHMX, TaK i
METOHIMIYHHX MIEpEHECEHb HAliMEHIIA, OCKITbKH NepeBaXHa Killb-
Kkictb HCA HiMenbkoi MOBH € MOXiHUMH HalMeHYBAaHHAMH, IO
JIMOHCTPYIOTb BITHOCHO HEBUCOKY TPOYKTHBHICTD TIijf 4ac YTBO-
PeHHS MOXITHUX 3HAYEHb. AHTTIHCHKA MOBA JEMOHCTPYE HaHOLIb-
111y TIPOYKTUBHICTD 3 OIMISY Ha KUTBKICTh MeTa)OPHYHIX IIEpeHe-
CeHb, POCiliChKa — HAlMEHILY.

Cepen MeTadhOpUIHHX TIEPEHOCIB HAKMOLIMPEHILINM € TIEPEHOC
Ha abCTPaKTHi i ICHXIYHI OHSATTS, YILIEBHUH CTaH, CTaH peded, mo-
TS 7 TIOYYTTS JEOZCH, B3AEMUHH MK HUMH. Takok y BCIX MOBax
HAsBHUII TIEPEHOC Ha TIO3HAYCHHS colianbHuX Kareropil. Li daktu
TLIBKH TATBEPIKYEOTh TYMKY, IO MeKCHKa ()i3MIHOTO CBITY, JI0 K0T
Haneskars HCA, y mporieci Metadopusarlii «meperocutses y cdepy
TICUXIYHUX 1 COL[IATIBHUX SBHUIL, YHOCSYH Y BIJNOBIIHI HAWMEHYBaH-
HSl YyTTEBHUIi EEMEHT 1 HAOYHICTh 33 PaXYHOK TOTO, 110 eMOLii, po-
3yMOBA JIiSTBHICTb, €NEMEHTH IyXOBHOTO JKHTTS, COLiaNbHUX SBHIL
TOLLO MPUPIBHIOKTHCSA 10 (i3UUHUX 1 (i3i0MOriYHIX MPOLECiB, Me-
XaHIYHKX Jii Tomoy [7, ¢. 93]. BapTo 3a3HaumTH, 1110 METOHIMIYHHIT
TiepeHoC TepeBakac B yKpaiHChKiil 1 pociiichkiii Moax. MeToHiMiuHi
TIePEHOCH € IOCHTB CTIELU(TIHIMH 715 KOXKHOT 3 MOB, € CKOpiLLIE T10-
OIMHOKMM BHSABAMH B KOXKHIH 13 MOB.

BuchoBku. Y pesynsrari focniukeHHs Oy/no BU3HAUYEHO Kilb-
KicHuH 1 axicHuit cknan pociimkysanoi JICI, YerarorneHo, mo Bei
JIeKCHYHI OJMTHALI XapakTepu3yloTh CTaH aTMOC(epH 3 OISy Ha
Temneparypy (+/-) 1 Ha Toil (hakT, 4 € BOHA TapHOIO ab0 MOTaHOIo.
LikaBo, 1m0 B yciX MOBax JIeKceMH Ha MO3HAYEHHs XOMOIHOT Ta 11o-
TaHOI TOTOIH JIOMIHYIOTb. B yKpaiHChKii 1 pociichKiil MOBAX TaKOK
BHSIBJIEHO Oarato cyikcalbHUX yTBOPEHb Ha M03HAYEHHS XONOIHOT,
MOpO3HOi TMOTOAM, WO MAOTh TEPEBAKHO POMOBHMII Xapaktep.
JlocmiKeH s TPOAEMOHCTPYBANO MPOLYKTUBHICTh METa(OPHUHIX
TepeHOCiB Ha MO3HAYEHHS MOAMHH, 1l TIOYYTTIB i CyCHiIBHOTO KUT-
TS B YCIX MOBaX JOCTI/DKEHHS. METOHIMIYHI MEPEHOCH TePeBaKHO
crieun(iyHi, 3yCTpivaloThes YacTille B ofiHii abo 1Box MoBax. OTxe,
JOCTIDKYBaH OZIMHHLI XapakTepU3yIOTbCs SK CHLTbHUMH, TaK i
BIIMIHHMMH PHCAMK B MOBAX JIOCITIIDKEHHS, OLTbIIE CIIUTBHUX PHC
BHSBICHO MDK JIEKCEMaMHU CIIOPITHEHHX MOB. aydyeHHs OimbLiof
KITBKOCTI MOB JaCTb 3MOTY 3p0oOuTH OUbLI IPYHTOBHI BHCHOBKH Ta
y3aranbHeHHs. Came 11 € epCTeKTHBOIO IOCTiIKEHHA.
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Jloasi A. ®@. CemaHTHKA JIeKCeM, 0003HAYAIOIIUX COC-
TosiHUe armoc(epbl (HA MaTepuajie repMAHCKUX, POMAH-
CKHX M CJIABSIHCKHMX SI3bIKOB)

AnHotamnusi. CTaThsi COACPKUT PE3yAbTAThI COMOCTABH-
TEJIBHOTO MCCIICIOBAaHMS HAUMEHOBAHUH SIBJICHUIN TIPHUPO/IBI, B
YACTHOCTH COCTOSIHUSI aTMOC(Ephbl B aHIITUIICKOM, HEMEIIKOM,
WCIIAHCKOM, YKPaWMHCKOM M PYCCKOM si3bikax. Llenb pabGoTsr
3aKJIFOYACTCS B YCTAHOBICHUN OCOOCHHOCTEH CEMaHTUKH HC-
CJIElyeMBbIX JICKCHYECKUX CTUHHUII, a TAKIKE THIIOB MeTadOpH-
YECKUX U METOHUMHUYECKHX MEPEHOCOB B CEMAHTHKE JIAHHBIX
JICKCEM.

KutoueBble cj10Ba: ceMaHTHKA, MeTadopa, METOHHUMEUS,
TUIIBI MeTahOPHUECKUX U METOHUMUYECKHX ITEPEHOCOB.

Dolia A. Semantics of the lexemes denoting atmos-
pheric condition (in the Germanic, Romanic and Slavonic
languages)

Summary. The given article contains the results of the
comparative study of the names denoting atmospheric condi-
tions in the Germanic (German and English), Romanic (Span-
ish), and Slavonic (Ukrainian and Russian) languages. The
aim of the article is to establish the peculiarities of the studied
lexemes semantics, as well as the types of metaphoric and met-
onymic transfer in the semantics of these lexemes.

Key words: semantics, metaphor, metonymy, types of
metaphoric and metonymic transfer.




